






















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































MANTIKU'T-TAYR 

Jeğil! Mahvol. mahvol. Yerin bu yıkık yer değil se­
nin! 

Asıl gerek, hiçbir şeye aldırış etmeyen 
tertemiz asıl gerek. Işığı olmuş, olmamış; ne zararı 
var. 

Madem ki hakiki güneş, batmıyor; söy­
le: Ne zerre kalsın, ne gölge. 
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SEKİZİNÇİ BöL"4M; KUŞ� 
YENIDEN DiRiLMESi 

Yüz binlerce asır geçti. O a<>ırlar zaman­
sızdı. Ne ilerisi vardı onların, ne gerisi! 

Sonra o ölümlü kuşlara lütuf edip bu 
yokluk aleminden tekrar kendilerine gelmeye izin 
verdiler. 

Hepsi de kendileıinden geçmiş oldukları 
halde kendilerine geldiler. Yokluktan sonra varlığa 
erdiler. 

İster geçmişlerden olsun, ister şimdiki­
lerden, hiç kimse, asla bu yokluktan, bu varlıktan 
söz söyleyemez! 

Bu makam, nasıl bakışlardan uzaksa 
anlatılmaktan, haber verilmekten de öyle uzaktır. 

Fakat bizimle sohbet edenler, ölümden 
sonraki ölümsüzlüğü misal yoluyla anlatmamızı is­
tediler. 

İmkan mı var? Burada nasıl anlatının 
bu makamı? Bunu anlatmak için yeni bir kitap yaz­
mak lazım! 

Çünkü ölümden sonraki ölümsüzlüğün 
sırlarını, ancak bu sırlara layık olan bilir. 

Varlıkla yokluğa bağlı olan sen nerden 
bu konağa ayak basacaksın? 

Yola düştün de o da kalmadı, bu da kal­
madı mı yine başına gelecek ne işler var; hep görü­
yorum! 

Bu durağın yolu uzundur. Canım yol 
haline getir de yürü. Canın yol haline geldi mi işte o 
vakit o durağa doğru yol al! 

Bu konaktan o konağa varırsan yolda 
canlar feda eder, oraya cansız gönülsüz varırsın. 

Ben görüyorum; yolda başına ne işler 
gelecek? A ahmak, nasıl oluyor da uykun geliyor? 

Yüzlerce nazü naimiyle bir nutfed yetiş­
tirir. Nihayet o nutfe, akıllı ve iş görür bir hale gelir, 
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Ona sırlarını söyler. Ona, kendi işine da­
ir marifet ihsan eyler. 

Ondan sonra ölümle onu tamamıyla 
mahveder. Bütün o yüceliklerden sonra aşağılıklara 
fırlatır atar! 

Onu o yolda bir avuç toprak haline geti­
rir. Ondan sonra da yine kaç kereler yok eder! 

O yokluk aleminde ona yüzlerce sır sa­
çar. Bu sırlan onun varlığı olmaksızın ona bildirir! 

Bundan sonra da yine ona adamakıllı 
bir varlık ihsan eder; o aşağılığı, onu yüceliğin ta 
kendisi yap�. 

· 

ününde ne var; ne bilirsin sen? Kendine 
gel de bir kendini düşün bakalım! 

Canın, yolun kovulmuşu olmadıkça bu 
makamda nasıl padişahın sevdiği olacaksın? 

Yokluğa dalıp tamamıyla kaybolmadıkça 
varlığa erişip oradaki doğruluğu asla göreme-.tsinl 

ünce kendini horlukla kaldırıp yola at­
malısın ki vakti gelince seni tutsun, ansızın yücelti­
versin! 

Yok ol da varlığın ardından gelsin, eriş­
sin. Sen varken var olan, sana nasıl gelir, ulaşır? 

Horlukla fena makamına vanp mahvol­
madıkça ölümsüzlüğe erişip nefiy aleminden ispat 
alemine nerden varacaksın? 

HİKAYE: VEZİRİNİN: KIZINA AŞIK 
OLAN PADiŞAH· 

Bütün aleme hükmeden bir padişah 
vardı. Buyruğu yedi iklimde de yürürdü. . 

Buyruk yürütmede adeta bir Isken­
der'di. Baştan sona bütün alem, onun askeriydi. 

Şanı, şerefi ayı gölgede bırakmıştı. Ay, o 
yüceliği görüp yüzünü o kapının toprağına vurmuş­
tu. 

Bu padişahın bir de yüce, akıllı, en ince 
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işleri bilir veziri vardı. 
O itibarlı vezirin bir kızı vardı ki alemin 

bütün güzelliği , onun yüzüne bağışlanmıştı adeta. 
Hiç kimse, onun güzelliğine sahip bir 

güzel görmemişti. Hiçbir güzel de bu derece yüceli­
ğe ertşmemişti. 

O gönülleri aydınlatan güzel. güzelliği 
yüzünden gündüzün dışarı çıkamazdı. 

Şayet o ay, gündüzün görünse alemde, 
yüzlerce kıyametler kopardı.  

Kutluluk ve güzellik aleminde ebediyyen 
onun gibi güzel bir insan doğamaz! 

O güzelin güneş gibi bir yüzü, misk gibi 
güzel kokulu ve simsiyah saçları vardı. 

Güneşe tuttuğu şemsiye. misktendi.Ha­
yat suyu, dudağına susamış, dudakları kupkuru bir 
hale gelmişti. 

di. 
Ağzı. adeta güneşteki bir zerreye benzer-

Onun zerresi. halka bir fitneydi. Otuz 
tane yıldız da o zerrede kaybolmuştu! 

O otuz yıldız. bir zerrenin içinde kaybol­
muştu ama yıldızlar gibi de aleme yol gösteıirdil 

Saçları. kendini beğenip baş kaldırmış, 
sonra da yine baş çekerek arkaya doğru düşüver­
mişti! 

O gümüş bedenli güzelin saçlarının her 
kıvrımı, yüzlerce can aleminin saflarını birbirine ka-
tar, kırar geçilirdi. · 

Saçının zülfü, ruhunda yüzlerce özelliğe 
sahipti: her telinde yüzlerce şaşılacak şey vardı! 

Kaşları, yay gibiydi. fakat kimin kolunda 
o kuvvet vardı ki o yaylan büksün! · · 

Nerkis gözleri dilberliğe ait büyüler o­
kurdu. Her kirpiğiyle yüzlerce sihirbazlıklarda bulu­
nurdu. 

Lli.1 dudakları. abıhayat kaynağıydı . 
Hem şekerden tatlıydı,  hem kenarlarında sanki kıp-
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kırmızı güller vardı. 
Misk gibi beni "cemalgüzellik" kelimesi­

nin noktasıydı. Geçmiş zaman da o bene sığınmıştı, 
gelecek zaman d� . . sanki geçmiş 

_
ve gelec�k zam�, 

o ben yüzünden ıçınde bulundugumuz bır an hali­
ne gelmişti. 

O gilzel huriyi ömrümce övsem yine an­
latıp bitirmeme imkan yok! 

Padişah, bu kızın aşkıyla sarhoş olmuş, 
bu sevda belasıyla elden çıkmıştı. 

Büyük bir padişahtı ama o dolunayın 
derdiyle adeta hilale dönmüştü. 

O güzelin aşkına öyle bir dalmıştı ki var­
lığından bir haber bile gelmiyordu.  

Onu bir an bile görmese gönlü, kan ır-
mağı haline gelirdi. . 

Ne onsuz bir an karan vardı, ne bu aşk 
yüzünden bir zaman sabnl 

Gece gündüz bir an bile onsuz duramaz, 
eğlenemezdi. Geceleyin de arkadaşı oydu, gündü­
zün de! 

Uzun günlerde bile onu huzurunda o­
turtur, ta akşama kadar o ay yüzlüye sırlar açar, 
dertler dökerdi. 

Karanlık bastı da gece oldu mu padişa­
hın ne uykusu kalırdı, ne karan! 

- Vezirin kızı, padişahın huzurunda yatar, 
uyur, padişah da durmadan ona bakar dururdu. 

O güzel. mum ışığı altında uyur, padi­
şah da bütün gece ona bekçilik ederdi. 

O ay yüzlünün yüzüne dalar, her an yüz 
çeşit kan ağlardı. 

Kah yilzüne güller saçar, kah saçındaki 
tozu silker, 
. Kah aşk derdiyle bulut gibi yağmurlar 
yağdırır. ağladığına esef bile etmeden yüzüne göz- · 
yaşlarını serperdi! 

· 
Kah o ay yüzlünün güzelliğini seyreder-
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di, kah yüzüne bakıp kadeh kaldınr, dem çekerdi! 
Onu bir an bile kendisinden ayırmazdı. Padişah ne­
redeyse o da oradaydı. 

Kız, dalına padişahın yanında oturmayı 
istemiyordu! 

Fakat padişahın korkusuyla bunu aç­
maya bile korkuyordu. 

Anası, babası bir an olsun, kızlarının 
yüzünü görmek istiyorlardı. 

Fakat padişahın korkusuyla bunu aç­
maya bile güçleri yoktu. 

Kızcağız bir an, padişahın huzurundan 
ayrılırsa padişah, belki kıskançlıkla kızın boynunu 
vurdururdu! 

Saraya yakın bir komşu vardı. O kom­
şunun da güneş yüzlü güzel bir oğlu vardı. 

Kız bu delikanlıyı görüp aşık oluverdi. 
Aşkı gittikçe arttı. Müşkül bir işe düştü. 

Bir gece o delikanlıyla beraber oturdu. 
Yüzü gibi güzel bir meclis kurdu. 

Padişahtan gizlice onunla buluştu. Fa­
kat padişah da tesadüf bu ya, o gece sarhoştu. 

Gece yansı. yarı sarhoş bir halde yata­
ğından kalktı, eline bir hançer alıp yürüdü. 

Kızı bir hayli aradı.  taradı, bulamadı. Ni­
hayet, onun bulunduğu tarafa doğru koştu. 

Bir de baktı ki kız, bir delikanlıyla otu­
ruyor. İkisi de birbirlerine gönül vermişleri 

Padişah, bunu görünce kıskançlık ateşi 
ta ciğerine �adar tesir etti. 

Aşık. hem aşk sarhoşu, hem padişah. 
Artık böyle bir aşıkın maşüku, başka maşüklara 
benzer mi? 

Kendi kendisine "BeniI11 gibi bir padişa­
hı bıraktı da nasıl başkasını seçti? işte sana aptallı­
ğın ta kendisi! 

Ben ona neler yaptım, ne ihsanlarda bu­
lundum. Kimse, kimseye asla bu çeşit ihsanlarda 
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bulunmamıştır. 
O da bunlara karşılık bana bu işi yapı­

yor ha. Söyle, yapsın. Hakikaten de pek tatlı bir işe 
girişmiş! 

Hazineleıin anahtarları. onun elinde. A­
lemin başı dik erleri, huzurunda eğiliyorlar. 

Hem dostwn. hem sırdaşım. Hem der­
dim. hem merhemim! 

Sonra da gizlice bir · yoksulla düşüp 
kalksın. öyle mi? Şimdicek ben onun vücudunu 
dünyadan kaldırayım da görsün!" dedi. 

Ve derhal kızın tutulup adamakıllı bağ­
lanmasını emretti. 

Bağlandıktan sonra bir iyice dövdü. Yol­
da topraklar içinde o gümüş beden, padişahın kır­
bacından gömgök oldu! 

Ondan sonra sokak ortasında darağacı­
na çekmelerini buyurdu. 

Dedi ki: ünce derisini yüzün. Sonra da 
baş aşağ� darağacına asın! 

Herkes görsün de padişaha mahrem o­
lan, bir an bile başkasına bakmasın! 

Kızcağızı hakaretle yakalayıp derisini 
yüzmek ve asmak için darağacına sürüklediler. 

Vezir. bunu duyup başına topraklar saç­
tı. Babasının canı, dedi . . .  

Bu başına gelen iş, nasıl iş? Nasıl bir 
kaderin_varrnış ki padişah, sana düşman kesildi! 

Orada padişahın on kölesi vardı; padi­
şahın emrini yerine getirmeye, kızcağızı mahvetme­
ye hazırlandılar. 

Vezir. bağn başlı, gözü yaşlı bir halde 
gelip onuna da birer şepçerağ incisi verdi. 

Dedi ki: Padişah bu gece sarhoş. Bu kı­
zın. pek o kadar suçu yok! 

Ayılınca hem pişman olur, hem kararı, 
gücü kalmaz, 

Onu yüz kişi öldürmüş olsa birini bile 
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sağ bırakmaz; bunda hiç şüpheniz olmasµl. 
Köleler hep birden dediler ki: iyi ama ya 

padişah buraya gelir de darağacında kimseyi gör­
mezse, 

O zaman derhal bizim kanlarımızı dö­
ker, yerleri kan ırmağıyla sular. Baş aşağı bizi dara­
ğacına çektirir. 

Vezir, bir çare buldu. Zindandan kanlı 
katil bir adam getirtti. Sarmısak soyar gibi onun de­
risini yüzdüler. 

Darağacına baş aşağı asa koydular, top­
rak o çaresizin kanıyla gül gül oldu, kızardı. 

Kızını da eve götürüp gizledi. Bakalım 
perde ardından ne doğar diyordu! 

.. Padişah ertesi gün ayılmca hala öfkeliy-
di. Ofkesinden eskisi gibi ciğeri yanıyordu. 

Diye sordu. 
Köleleri çağırdı; O köpeğe neler ettiniz? 

Hepsi de bir ağızdan, onu pazar ortasın­
da darağacına çektik. 

Derisini tamamıyla yüzdük. Şimdi baş 
aşağı darağacında asılıdır, dediler. 

Padişah bu cevabı duyunca sevindi, o 
on kölenin her birine 

Ağır elbiseler ihsan etti. Herbiri rütbe ve 
mevki sahibi oldu. 

"Geç vakte kadar öyle darağacında bıra-
km. 

Halk, bu hayırsız murdan görsün de ib­
ret alsın" dedi. 

Şehirliler. bu hali duyunca dertlendiler, 
kederlendiler. 

Bir haylisi seyretmeye geldi ama kimse 
tanımıyordu ki! 

Halk. darağacında derisi yüzülmüş, 
kanlar içinde, baş aşağı asılmış bir et parçası gördü. 

ağladı. 
Büyük. küçük. kim gördüyse gizlice kan 
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O gün, akşama kadar herkes, o ay yüz­
lünün yasını tuttu. Şehir, dertle, elemle, ahla doldu. 

O gün geçince padişah. sevgilisiz kaldı, 
yaptığına pişman oldu! 

Kızgınlığı yatıştı, aşkı üstün geldi. Aşk, 
arslan yürekli padişahı karınca haline soktu! 

Padişah. o huri gibi güzel dilberi gece 
gündüz düşünüyor, 

Daima onun hatırasıyla sarhoş olup du­
ruyordu. Ayrılık sersemliğiyle oturabilir miydi hiç? 

Nihayet bir damla bile gücü kalmadı. Işi 
gücü, ancak hıçkıra hıçkıra ağlamaktı. 

Ayrılıkla canı yanıyor, hasretinden sab­
rı, karan kajmıyordu. 

Oyle bir pişman oluş oldu ki başını top­
raklara koydu, gözlerinden kanlı yaşlar saçmaya 
başladı. 

Mavi matem elbiseleri giyindi, kan ve 
kül içine oturdu. 

Ne birşey yiyordu, ne birşey içiyordu, 
kanlar saçan gözlerine uyku girmiyordu. 

Gece olunca dışarıya çıktı, darağacının 
altında bulunan yabancıları dağıttı. 

Yalnız darağacının altına gitti, kızın ya­
pıp ettiklerini hatırına getirdi. 

Birer birer bunları hatırladıkça her kılı-
nın dibinden bir feryat koptu. 

· 

Gönlüne, saygıya sığmaz yasalar çöktü. 
Her an yeni bir matem belirdi. 

Ü asılmış (!eS�din altında acı acı ağlıyor, 
kanlarını gözüne yüzüne sürüyordu.  

. Döktüğü gözyaşları hesaplansa yüzlerce 
yağmurdan fazla çıkardı! 

Kendisini onun altında topraklara atı­
yor, elinin üstünü dişleyip koparıyordu.  

Bütün gece ta sabaha kadar orada kal­
dı. Mum gibi gözyaşı döktü, yandı yakıldL 

Seher yeli esmeye başlayınca uşağıyla 
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beraber sarayına çekildi .  
Tozun, toprağın,  külün orasına oturdu. 

Her ana yas içindeydi. 
Böylece tam kırk gün, kırk gece geçti . 

Değeri yüce padişah, adeta bir kıla döndü. 
Kapıyı kapamış. darağacının altına o­

turmuş, sevgilisini iyi etmek için kendisi hasta düş­
müştü. 

Kimsede cesaret yoktu ki o kırk gün, 
kırk gece boyunca dudağını kıpırdatsın. ağzını aÇsın 
da padişaha birşey söylesin. 

Kırk gece geçtikten sonra da ne yiyordu, 
ne içiyordu. Bir gece kızı rüyada gördü. 

Ay yüzü yaşlara boğulmuştu. Tepeden 
tırnağa kadar kanlar içindeydi. 

Dedi ki: Ey cana can katan güzelim, ne­
den böyle baştan ayağa kadar kanlara boğuldun? 

Kız cevap verdi: Seninle arkadaş oldu­
ğumdan kanlara bulandım. Senin vefasızlığından 
bu hale düştüm. 

Suçum olmadığı halde derimi yüzdür� 
dün. Padişahım, vefakarlık bu mudur? 

Dost. dostuna bunu mu yapar'? Bunu 
kafir olayım ki kafir bile yapmaz! 

Ben sana ne yaptım ki beni darağacına 
astırdın. Başımı vurdurdun. baş aşağı astırsın be­
ni? 

Ben de artık senden yüz çevirdim. Kıya­
mette de öcümü alacağım. 

Kıyamet kopup da adalet divanı kuru­
lunca Allah senden intikamımı alır. 

Padişah o ay yüzlüden bu cevabı alınca 
derhal sıçrayıp uyandı. Gönlü kan .kesilmişti. 

Bu iş, canına yetmişti. işi, gittikçe sarpa 
sarmak.taydı. 

Artık adamakıllı delirdi, elden çıktı. Za­
yıfladı, dertlere boğludu. 

Delilik yapısını kurdu. Ağlayıp inlemeye 
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koyuldu. 
Dedi ki: "Ey muradına ermeyen canımın 

canı, gönlümün varı, derdinle canım da kan kesildi, 
gönlüm del 

Sen benim nice derdime derman oldun 
da nihayet emrimle de öldürüldün. 

Kim, benim gibi kendi canına kasteder? 
Kim, kendi eliyle benim bana yaptığıml yapar? 

Kanlara bulansam yeri var. Neden sevgi­
limi öldürttüm ben? 

Hele bir bak. . .  Neredesin ey 
·
sevgilim? 

Dostluk yazısını bozma, lütfet! 
Ben kötülük ettim ama sen etme . . .  çün­

kü bu kötülüğü, ben sana ettim! 
Canım sevgili, seni nerelerde arayayım? 

Bu yanıp kavrulan gönlüme bir acı, insafa gel! 
Ben vefasızlm. Sen benden cefalar çek­

tin. Fakat sen vefalısın, bana cefa etme! 
Haberim olmadan senin kanını döktüm 

ama ey sevgili, sen daha ne kadar benim kanımı dö­
küp duracaksın? 

Bu yanlış işi yaptığım zaman sarhoş� 
tum. Kadeıim ne imiş ki başıma bu iş geldi. 

Sen ansızın beni bırakıp gittin ama ben 
bu alemde sensiz nasıl yaşayayım? 

Sensiz bir an bile duramıyorum, mah­
voldum. Hayatımdan ancak bir iki solukluk bir za-
man kaldı." 

· 

Padişahın canı dudağına geldi. Neredey­
se kan diyeti. olarak onu feda edecekti. Dedi ki: 

"Ölümümden korkmuyorum, fakat etti­
ğim cefadan korkuyorum. 

Ebediyyen özürler dilesem yine yaptığım 
suçun özürünü yerine getiremem. 

Keşke boğazımı kılıçlarla kesselerdi de 
gönlümdeki bu dert, bu elem bitseydi. 

Ey beni yoktan yaratan Rabbim, canım 
bu hasretle yandı. Bu hasret beni tepeden tırnağa 
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kadar yaktı yandırdı! 
Allah'ım, lütfet de artık canımı al. Çün­

kü artık tahammül edemiyorum." 
Böyle söylene söylene nihayet sustu ve 

sessizlik içinde kendisini kaybetti. 
Nihayet lütuf çavuşu erişti. Şikayetten 

sonra şükretme zamanımız geldi. 
Padişahın derdi. haddi aşınca orada giz­

li bulunan, padişahı gözetleyen vezir bu hali gördü. 
Gidip gizlice kızını süsledi. giyindirdi, 

padişahın yanına yolladı. 
Kız, ay buluttan sıynlır gibi perde ardın­

dan çıkıp padişahın huzurunda durdu. Elinde bir 
kefen vardı, bir de kılıç! 

· 

Padişahın huzurunda yere kapandı; 
yağmur gibi gözyaşları döküp ağlamaya başladı. 

Padişah, o ay yüzlüyü görünce . . .  bilmem 
ki ne söyleyeyim? 

Padişah topraklara serildi, kız kanlara 
bulandı. . .  bu acayip iş nasıl oldu; kim ne bilir? 

Bundcµı sonrasını ne söylesem söylen­
memiş demektir. Inci denizin ta dibinde, hem de de­
linmemiş! 

Padişah, sevgilisinin ayrılığından kurtu­
lunca her ikisi de kalkıp beraberce has odaya gitti­
ler. 

Bundan sonra kimse bilemez. Çünkü o­
rası dost olmayanın bulunacağı yer değil ki! 

Bu hususta kim birşey söyler, bu sözü 
de kim duyar, işitirse adeta o hali kör görmüş söy­
lüyor, o sözleri sağır dinlemekte! 

Ben kim oluyorum ki bunu anlatayım? 
Anlatmaya kalkışsam bile ölüm fermanımı yazdım 
demektir. 

Oraya varmadan nasıl anlatının? O ma­
kamın dışında kalmışım ben, bari susayım! 

Buraya bir kıl bile sığmaz. Bu makamda 
sükuttan başka ne yapılabilir ki? 
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Dil kılıcının esası, ancak susmaktır. Bir 
an bile bundan başka birşey olmasına imkan yok­
tur. 

Süsenin de on taneden fazla dili var; a­
ma yine de susmakta; susmaya aşık olmuş sanki! 

Benden öncekilerden izin alsaydım onu 
anlatmaya beni memur ederlerdi ya. 

Fakat şimdi madem ki sözü tamamla­
dım, susayım bari. Çünkü iş gerek, söz değil . Daha 
ne kadar söyleyip duracağım ki? 
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DOKUZUNCU BÖLÜM: KİTABIN 
BİTİMİ 

Ey Attar, her an aleme yüz binlerce sır 
miskleri saçıp duruyorsun. 

Cihanın çevresi, senin yüzünden güzel 
kokularla doldu . . .  alemdeki 8.şıklar, senin sözlerinle 
coştular, köpürdüler! 

Kah doğrudan doğruya aşktan dem vur. 
Kah uşşak perdesine dokun. O perdeden ses çıkar! 

Şiirin, aşıklara sermaye verdi. Onlara 
daima bu kan bağışladı. 

Nasıl nur. güneşte hatmolmuşsa Mantık 
el Tayr'la kuşların makamları da sende tamamlan­
dı. 

Bu kitap, hayranlık yolunun makamları 
mıdır, yoksa perişanlık divanı mıdır? 

Bu divana dert sahibi ol da gir. Canını 
siper et de bu meydana öyle gel! 

Bu meydan. öyle bir meydandır ki bura­
da can bile görünmez olur. Hatta meydan bile göz-
den kaybolur, görünmez! . 

Böyle. bir meydana dertsiz gidersen sana 
o meydandan bir zerre toz bile yüz göstermez! 

Dert düldülü adım attı mı sen de yürü, 
adım atars� daima isteğinin üstüne ayak bas! 

isteğin sana gıda olmadıkça şaşkın gön­
lün nasıl dirilir ki? 

Dert sahibi ol ki derdin, sana derman­
dır. İki alemde de can ilacın, derdindir. 

Ey yol eri, kitabıma şiir bakımından, ya­
hut ululukla bakrnal 

Defterime dertle bak da hiç olmazsa 
bendeki yüz dertten birine inan! 

Devlet topunu, bu kitaba dertle bakan 
kişi kapar, ta huzura kadar sürer götürür! 

Za4itlikten de vazgeç, saflıktan da. Dert 
lazımdır, dert. Iş, düşkünlüktedir. 
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Kimin derdi varsa dilerim dermanını 
bulmasın. Kim derde düşer de derman ararsa dile­
rim ölsün. yaşamasın! 

Erin susuz k�ması, yemekten ve uyku­
dan kesilmesi lazımdır. Oyle bir susamalı. öyle bir 
susuz kalmalı ki ebediyyen suya da erişmemeli. 

Bu çeşit sözden bir koku bile almayan, 
aşıklar yolundan bir kıl bile elde edememiştir. 

Kim bunu okuduysa iş eri oldu. Anla­
yansa isteğine erişti, dileğini buldu! 

Görünüş ehli. benim sözlerime dalmış 
boğulmuştur. Mana ehliyse tam benim sırlarımın e­
ri olanlardır. 

Bu kitap, zamana bir süstür. Hem geri 
kalanlara nasip vermiştir, hem ileri gidenlere! 

Buz gibi donmuş kalmış bile olsan bu 
kitabı gördün mü ısınırsın. Bu kitap, ateş gibidir, 
perdelerden bir hoşça çıkmış görünmüştür! 

Nazmımda şaşılacak bir kuvvet vardır. 
Çünkü her an biraz daha fazla ihsanda bulunur. İh­
sanı, her an biraz daha fazlalaşır! 

Erişir de olur da birçok defalar okursan 
şüphe yok, her defasında sana daha hoş gelir. 

Naz ve naim içinde yetişen ve evde kapa­
lı bulunan bu gelinin duvağı, yüzlerce eziyet çekme� 
dikçe açılmaz. 

Bundan sonra da kıyamete kadar benim 
gibi kendinden geçmiş biri çıkıp da sözü, bu çeşit 
kaleme alamaz. Bu tarzda bir kitap meydana getire­
mez! 

Ben hakikat denizlerinin incisini saçıyo­
rum. Söz, bana verilmiştir, bende hatmolmuştur; i­
şareti de işte! 

Kendimi bir hayli övsem de bu övüşümü 
kim takdir eder? 

Fakat bir insaf ehli çıkarsa değerimi bi­
lir, anlar. Çünkü dolunayımın nuru, gizli değildir ki! 

Halimi birazcık gizli söyledim ama söz-
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den anlayan, şüphe yok ki insaf eder, hak veıir ba­
na! 

Halkın başına öyle mücevherler saçtım 
ki ölsem gitsem bile yine kıyamete kadar diriyim! · 

Hesap gününe dek halkın dilinde anılıp 
duracağım. Bu armağan. bana yeteri 

Bu dokuz daire, yerlere dökülse bu kita­
bın yine bir noktası bile eksilmez! 

Bu kitap, birisine yol gösterdi mi önün­
den perdeyi kaldmr . . .  

B u  armağan yüzünden huzur alemine 
varınca da dua edene söyle: Beni ansın, hatırlasın ! 

Dostlar, ben size bu gül bahçesinden 
güller saçtım. Siz de beni hayırla anın! 

Herkes, nasılsa kendisini öyle göşterdi, 
bir günler cilvelendi, hemencecik gelip geçti. 

Sonunda ben de geçip gidenler gibi can 
kuşunu, uyuyan kişilere cilvelendirdim. 

Uzun bir ömür süresince uyumuş bile 
olsan bu sözle, sırlara erersin, bir an olsun gönlün 
uyanır. 

Şüphe yok ki ben işimin düzene girece­
ğini biliyorum. Elbette benim derdim de biter, der­
manım da. 

Nice zamandır kendimi mum gibi yakıp 
yandırdım da böylece mum gibi bütün bir cihanı ay­
dınlattım! Beynim, içimin dumanıyla kandil konan 
yere döndü. Ben, sözmez bir kandilim. Daha ne ka­
dar kandillik işiyle uğraşacağını? 

Gündüzleri yemeden kesildim, geceleri 
uykum kalmadı. Gönlümün ateşi yüzünden ciğe­
rimdeki su bitti! 

Gönlüme dedim ki: A çok söyleyen, ne 
zamana kadar söyleyeceksin? Sus, sırları ara, ak­
tar! 

Dedi ki: Ateşlere boğuldum, beni ayıpla­
ma . . .  söz söylesem yanıyorum! 

Can denizim yüz türlü coşkunlultlar 
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gösterip köpürüyor; nasıl tahammül edip de bir an 
susayım? 

Bununla kimseye övünmüyorum; ancak 
kendimi bununla oyalıyorum! 

Gönlümde bu işin derdi yok değil. . .  var, 
ama daha ne söyleyeyim? Bu işin eri değilim ki! . 

Bunların boş şeylerle oyalanan gönül­
den ne çıkar ki? Zaten söz eskimiş, yıpranmıştır! 

Derhal can teretrnek. bütün bu boş söz­
lerden tevbe eylemek gerek! 

·can denizi daha ne kadar coşup dura­
cak? Can feda etmek ve susmak lazım artık! 

HİKAYE: SÜKUTUN DEÖERİ 

O din sırlarını bilen büyük adam, ölüm 
haline gelince dedi ki: Eğer bundan önce 

Şu dinlemenin, söylemeden ne kadar 
yüce olduğunu bilseydim hiç ömrümü sözle harcar 
mıydım? 

Söz iyilik bakımından altın bile olsa o 
sözün söylenmemesi daha doğrudur. daha iyidir! 

Erlerin payına iş düşmüştür, bizim payı­
mızaysa söz . . .  işte asıl dert bu! 

Sende de erler gibi din derdi olsaydı söy­
lediğim şeyi hakkıyla anlardın! 

Gönlün, aşinalıktan yabancıysa ne söy­
lersem söyleyeyim, sana masal gelir! 

Sen naz ve naim içinde uyuya dur da 
ben de sana tatlı tatlı masallar, hikayeler söyleye­
yim. 

Attar. sana güzel masallar söyledi de se­
nin de güzelce uykun geldiyse uyu. Allah rahatlık 
versin! 

Biz, çömleğe nice yağlar döktük, domu­
zun boynuna nice inciler taktık. 

Nice defa bu sofrayı düzdük, hazırladık 
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da nice defalar bu sofradan aç kalktık. 
Nefse nice bir sözler söyledik de tutma­

dı. Nice ilaçlar verdik de derman bulmadı. 
Elimden hiçbir iş gelmeyeceğini gördüm 

de kendimden el çektim, bir kenara çekildim! 
Beni Allah'ın herşeyi saran rahmeti. ku­

şatırsa ederse ancak o rahmet, Allah'ın katına götü­
rebilir. 

Önce Allah cezbesi lazım . . .  yoksa bu iş, 
benim çalışmamla düzelmeyecek! 

Nefis, her an biraz daha semiriyor. Islah 
olmaya hiç yüzü yok! 

Hiç bu sözleri duymadı hiç ıslah olma­
dı. . .  sözlerimin hepsini işitti de iyileşmedi gitti! 

Ben yüzlerce zahmetle ölmedikçe o, öğüt 
tutmayacak. Yarabbi. sen koru! 

HİKAYE: ARİSTOTALES'İN 
İSKENDERİN İÇİN DEDİKLERİ 

İskender, din yolunda ölünce Aristotales 
dedi ki: Ey din padişahı, 

Sağ oldukça daima halka öğüt verirdin. 
Bu öğüt, bugün tamamlandı, bitti! _ 

Sen de ey gönül, öğüt tut. ününde bela 
girdabı var. A kişi. gönlü uyanık ol, ardında ölüm 
var! 

Ey habersiz, ben sana baştan başa bü­
tün kuşlan11 dillerini. sözlerini söyledim . . .  anla! 

Aşıkların arasında öyle kuşlar vardır ki 
ecelden önce kafesten kurtulmuşlardır. 

Hepsini başkaca anlatmak gerek; çünkü 
kuşlann, ayn dilleri vardır, 

Simurgun huzurunda iksiri yapıp elde 
eden, bütün kuşların dillerini bilen, anlayan kişidir. 

Sen, Yunanlıların hikmetlerinde ruhani­
lerin devletini nasıl bulur, elde edersin? İmkan mı 
var buna? 
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O hikmetten ayrılmadıkça nasıl olur da 
dini hikmette mert olabilirsin? 

Kim, aşk yolunda o hikmetin adını anar­
sa bu aşk divanından haberi yoktur. 

Marifet hakkı için burada ben, küfrün 
"k"sini, felsefenin "fe"sinden ziyade severim! 

Çünkü küfıiin perdesi açıldı mı küfür­
den çekinebilirsin. 

Ama o cedel ilmi, yol kesti mi en fazla 
aklı başında olanlara bile zarar verir. . .  onların bile 
yolunu keser! 

Gönlünü o hikmetle aydınlattınsa far­
kında olmadan gönlünü de yaktın gitti! 

Din mumu; Yunan felsefesini yakarsa 
gönül mumu, o felsefe bilgisiyle ışıklanmaz artık. 

Ey din eri, sana pirinin hikmeti yeterliir. 
Din derdine düş de Yunan felsefesinin başına top­
rak saç! 

Ey Attar, daha ne söyleyecek. sözle oya­
lanıp duracaksın? Sen bu yüce işin eri değilsini 

Kendi varlığından tamamıyla vazgeç, 
yoklukla toprak ol. topraklara döşen! 

Her bayağı kişinin ayağı altında toprak 
oldun mu yok oldun demektir . . .  herkesin başına taç 
kesilirsin! 

Yok ol ki bütün yol erleri, ölümsüzlük a­
leminde ta Allah'ırıuzuruna kadar sana yol versin­
ler! 

Sözün, özüne kılavuzdur . . .  yeter bu sa­
nal Çünkü bu söz, herkesin yol piridir. 

Yoldaki kuşlardan olmasam da anlan 
andım, söyledim ya . . . bu da bana yetmez mi? 

Nihayet elbette bana da o kervanın tozu 
gelir. yetişir. . .  elbette o gidenlerden bir dert de be­
nim payıma düşer! 
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HİKAYE: İHTİYARIN SOFİYE 
SORUSU 

Bir sofiye ihtiyar bir adam "Allah erle­
rinden daha ne kadar bahsedip duracaksın?" de­
di. 

Sofi cevap verdi: "Dilim bundan hoş­
lanıyor daima Allaherlerinden balisetmek hoşu­
ma gidiyor 

Onlardan olmasaın bile hiç olmazsa 
onlardan bahsediyorum ya . . .  bunu candan söylü­
yorum: bu yüzden de gönlüm hoşlanmada! 

Şekerin, yalnız adını biliyorum ama 
bu. ağzımda zehir olmadan daha iyi yal" 

Kitabım, baştan başa divanelikten i­
baret. Akıl bu sözlere yabancıdır. 

Can, yabancılıktan arınmadıkça bu 
divanelikten bir koku bile alamaz. 

Şaşılacak şey! Ne kadar söyleyeceğim. 
Daha ne kadar kaybetmediğim şeyi arayıp dura­
cağım, bilmem! 

Aptallıkla devleti terk ettim, ondan hiç 
bahsetmedim de gaflet aylaklarına ders vermeye 
kalkıştım. 

Bana "Ey yolunu kaybeden, kendin­
den bu suçunun özrünü dile" derlerse 

Bilmem ki bu iş doğrulur mu? Yahut 
bu ömrüm gibi yüzlerce ömrüm de olsa da özür 
dilemekle geçirsem kudretim yeter de özür dileye­
bilir miyim? 

Bir an olsun. onun işine girişseydim 
hiç böyle şiirlere dalar gider miydim ben? 

Durağım. onun yolunda olsaydı şiiri­
min "şın"ı, daima sır kelimesinin "sin"i olurdu. 

Şiir söylemek. hiçbir şey elde etmemiş 
olmanın delilidir. Hele kendini görmek, bilgisizlik­
ten ibarettir. 

Alemde derdime mahrem olacak kim-
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seyi görmediğimden bir hayli şiir söyledim, kendi­
mi şürle eğledim. 

Senin sırdaşın, mahremin varsa açıl. 
Kanlar saç, kan ağla, sırların aslını sor, ara! 

Ben de kanlar ağladım. kanlı göeyaş­
lan saçtım da öyle bir kanı, kelimelerle gizledim! 

Bu engin denizi bir koklarsan sözle­
rimden o kan kokusunu duyarsın. 

Bid'at zehiriyle 7..ehirlenmiş olana ilaç 
olarak bu yüce sözler yeterlidir. 

Att:arım. ilaç veriyorum ama yanmış 
yakılmış bir ciğerim var. Tertemiz kan sunmada­
yım! 

Tatsız tuzsuz, ciğeri beş para etmez 
nice kişiler var. Onun için ycilnız başıma ciğerimi 
yiyip duruyorum. 

Cimri kanlar gibi önüme bomboş bir 
sofra yayıyor, sonra gözyaşlarımdan ortaya bir 
çorba koyuyor; 

Gönlümü de çıkarıp ekmek yerine 
gönlümle o sofrayı donatıyor, hatta bazı bazı Ceb­
rfill 'i bile misafir ediyorum! 

Cebrail'le beraber yeyip içmekteyim. 
Artık her devletsizin ekmeğini kırıp ufalayabilir 
miyim ben? 

Her kötü kişinin ekmeğini istemem. 
Bana bu ekmekle bu yemek yeterli gelir. 

Gönül zenginliği, canıma can katıyor; 
kanaat, tükenmez bir hazinem. 

Böyle bir hazineye sahip olan zengin, 
öyle her aşağılık kişinin miruıeti altına girer mi? 

Ailah'a şüJrurler olsun padişah sarayı­
na mensup deıfüim. Oyle her hürmete layık olma­
yana bağlı da oeğilim! 

Ne başımda padişah lokmasının hası 
var, ne kapıcının tokadı yemek korkusu. , 

Ben nerde öyle herkese gönül verecek: 
her aşağılık kişiye efendi adını takacağım? 
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Hiçbir zalimin yemeğini yemediğim gi­
bi divan katiplertne ait bir mahlas bile takınma­
dım! 

Halkla hiçbir alışvertşim yok: yüzlerce 
belalar içindeyim de yine de neşeliyim. 

Ben bu birbirinin kötülüğünü isteyen 
topluluğu ·boş verdim . . .  adımı ister iyi taksınlar, 
ister kötü! 

Övdüğüm, ancak yüce himmetimdir 
ve bu da yeter bana. Ruhumun gıdası, aynı za­
manda cisn;µme de gıda oluyor. Bu yeterli! 

ünce gelenler, beni yerlerine götürdü­
ler ama bu kendini görenlerle ben daha ne kadar 
uğraşacağım! 

Ben kendi derdime düşmüş, öyle aciz 
bir hale gelmişim ki bütün alemden elimi çekmi­
şim. 

Eğer derdimden nasıl açıklandığımı 
duysaydın bana, benden daha çok şaşardın. 

Cismim de gitti, canım da. Cismim­
den, canımdan bana kcilan pay, ancak dert ve a­
cıklanma! 

HİKAYE: BİR DERVİŞİN VASİYETİ 

Bir yol ert, insanı kıvrandıran ölüm 
haline düşmüştü. Dedi ki: Bende hiç yol azığı 
yok. 

Yalnız utangaçlık teriyle bir avuç top­
rağı sulayıp yoğurdum:, bir kerpiç haline getir­
dim. 

Gözyaşlarımı da bir şişeye topladım. 
Sonra bir d� kefen olarak yamalı hırka diktim. 

ünce, beni o gözyaşıyla yıkayın. o ker­
piçi başımın altına koyun. 

Kefenimi, gözyaşlarımla ıslattım, yıka­
dım. Ona baştan başa "yazıklar olsun" diye yaz-

. dun! 
· 
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Onu da temizce vücuduma sarın ve 
hemen toprağa bırakıverin beni! 

Bunları yaptınız mı artık kıyamete ka­
dar mezarıma bulutlardan yalnız dert ve keder 
yağar. 

Bilir misin bu kadar teessüf neden? 
Bir sinek, rüz,garla beraber yaşayamaz ki! 

9öfge, güneşe kavuşmayı ister, fakat 
ulaşamaz. işte sana, olmayacak birşey! 

Bunun olmayacağı meydanda. Mey­
danda ama onun bu olmaracak şeyle uğraşma­
dan başka bir işi �cü yok. 

Kim, böyle bir düşünceye dalarsa ar­
tık bundan daha iyi ne vardır ki onu düşünsün? 

Her an, bir an öncekinden daha sarp, 
daha güç bir derde düşüyorum . fakat gönlümü 
bu dertlerden nasıl kurtarayım? imkan yok ki! 

Kimdir benim gibi tek ve tenha kalan; 
denizin de dibine daldığı halde susuz ve dudakla-
rı kupkuru bulunan? . 

Ne kimse sırdaşım, ne kimse arkada­
şım. Ne derdime dert ortağı var. ne sırrıma sırdos­
tu! 

Ne zahmete girip kimseyi övmeye he­
vesim var, ne karanlıklardan ruhuma bir kuvveti 

Ne ·kimsenin �önlündeyim, ne kendi 
gönlümden haberim var. Ne iyilikteyim, ne kötü­
lükte! 

Ne yalnızlığa bir an sabrım var, ne 
gönlümde halktan uzak kalma sevdası! 

Altüst olmuş, acayip bir hale düşmü­
şüm. . .  benim durumum, haliiıden haber veren 
pirin haline benziyor: 

HİKAYE: DİNDAR BİRİSİNİN 
SÖZLERİ 

Dindar pak birisi dedi ki: Tam otuz 
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yıldır, öyle bir ömür. sürüp duruyorum ki! 
. Babası, Ismail'in başını keseceği za-

man lsmail. nasıl dertlere dalmış kaybolmuşsa 
ben de öyle dertlere dalrqış gitmişim. 

Bütün ömrü, Işmail'in o anı gibi geçen 
kişi ne haldedir, nasıldır? işte ben o haldeyim, öy­
leyim! 

Dertler içinde mahpusum. Ömrümü 
nasıl geçiriyorum, gecem gündüzüm nasıl gelip 
geçiyor? Kim bilece:K.? 

Bazen mum gibi bekliyorum, yanıp 
duruyorum. Bazen ilkbafıar bulutu �ibi ağlıyo­
rum. 

Sen, mumun ışı�mı görüyorsun; hala 
ama başındaki ateşi görmüyorum ki. 

Birisine uzakt:m lıakan. gönlüne ner­
den yol bulacak, içinde nE> Ynr. ncredPn bilecek? 

Top oynayanın avağma bağlı top gibi 
hiçbir yerde kararım yok; ne başıın1 fark ediyo­
rum, ne ayağımı! 

Varlığımdan hiçbir fayda elde etme­
dim. Ne yaptıysam, ne söylediysem hepsi hiç! 

Yazıklar olsun. Kimse bana yardım et­
miyor. Bu işsizlikle ömrüm ziyan oldu gitti! 

Kudret elimdeyken ne fayda. Hiçbir 
şey bilmedim, ögrenmedim. Bilip öğrenince de 
kudretim kalmadi, bittim! 

Şimdi kendime acizlikten, çaresizlik-
ten, dertlere düşmekten başka bir çare bilmiyo­
rum. 

HİKAYE: şiB�i·NiN �ÜYADA 
GORUNMESI 

Şibli, bu yıkık yerden geçip gittikten 
sonra bir yiğit, onu rüyasında gördü . 

Dedi ki: Ey bahtiyar er, Hak sana ne 
yaptı? Şibli dedi ki! Hesap esnasında işim sarpa 
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.sardı. 
Fakat benim, kendime düşman oldu­

ğumu bilip zayıflığımı, ümitsizliğimi, acizimi gö­
rünce 

Acıdı, merhamete geldi, bütün yaptık-
larımdan geçti, keremiyle beni bağışladı. . 

Ey beni yoktan yaratan Allah'ım, ben 
de bu yolda senin bir çaresiz kulunum. topal ka­
rınca gibi senin kuyuna düşmüşüm! 

Neye ehliyetim var, neredeyim, hangi­
siyim. yahut kimim? Ben bilmem ki! 

Ne varlığım var, ne devletim. Ne de bir­
şey elde etmişim. Çaresizim.kararsızım, gönülsüz 
bir aşıkım! 

Ciğerimin kanlara bulanarak ömür 
geçirdim . . .  ömrümden hiçbir fayda görmedim. 

Ne söylediysem hepsi suç, hepsi gü­
nah. Canım duda@!na geldi, ömıüm sona erdi! · 

Din de elimden çıktı . . .  onu da kaybet­
tim. Manayı yitirmiş, sekle kapılıp kalmış birisi­
yim. 

Ben ne kafirim, ne müslüman. İmanla 
küfür arasında şaşırmış kalmışım! 

Ne müslümanım, ne kafir, nasıl ede­
yim? Başım dönüyor, pek aciz bir haldeyim, ne 
yapayım? 

Daracık bir kapıda sıkışmış kalmışım. 
Yüzümü zan duvarına çevirmişim! 

Çaresizim; bana bu kapıyı aç; bu yol­
dan kalmışa bir yol gösteri 

Bu kulun hiçbir yol azığı yok ama bir 
an olsun gözyaşı dökmeden, ah etmeden de geri 
kalmıyor. 

Bu ahla kulunun suçlarını yakabilir­
sin; kudretin vardır, gözyaşlarıyla kara defterin­
deki suçlan silip antabilirsin. 

Kimde gözyaşı denizi varsa, o, bu ma­
kama layık demektir. 
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.. F�a.� k�ar saç;� göze sahip olma­
y�a soyle; yurut gıt, de. Çunku ona yol yoktur, 
bıze ulaşamaz! 

HİKAYE: PİR VE MELEKLER 

Yol kılavuzu bir pir, bir yolda bir bölük 
meleğe rastladı. 

Onlerinde bir avuç ayan tam geçer ak­
çe vardı. . .  hepsi de bu paralan. birbirlerinden ka­
pışmaktaydılar. 

Pir, onlara bu hali sordu, bu paralar 
nedir, anlatın bana. dedi. 

Kuş şeklindeki bir melek dedi ki: Ey 
yol piri, buradan bir dertli geçiyordu. 

Ta gönlünden tertemiz bir a11 çekip 
gitti. Toprağa sıcak gözyaşları döküp yürüdü. 

Şimdi biz o sıcak gözyaşıyla o soğuk a­
hı alıyor, birbirimizden bu yoldaki akçeleri kap­
maya çalışıyoruz! 

Ya Rabbi, bir hayli ah ediyor, bir hayli 
gözyaşları döküyorum. Hiçbir şeyim yoksa bile e­
Ilmde bunlar var. 

Madem ki burada gözyaşıyla ah geçi­
yor, bu kulda da o değerli şey var işte. · 

Ahla can evimi ant, sonra da gözyaşla-
rımla amellerimin defterini yıka. 

Bana yol göster, amellerimin defterini 
ant. . .  gönül levliimden iki aleme ait ne varsa, 
hepsini sil. 

Gönlümde sonsuz dertler var; canını 
varsa bile senden utanıyor. 

Ömrümü deitle, gamla bitirdim . . .  keş­
ke daha böyle yüz ömrüm oısa da 

Hepsini senin derdinle tüketsem . . .  her 
an yeni bir derde giriftar olsam! 

Yüzlerce eziyetlere düştüm, elden çık­
tım. Ey elimden tutamın, sen tut benim elimden! 
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Ayağım bağlı . . .  kuyuda, zindanda kal­
mışım . . .  böyle bir yerde senden başka kim benim 
elimden tutar? 

Hem bu zindanın malı olan gönlüm, 
kötülüklere bulaştı, hem mihnetler çeken tenim 
yıprandı bitti 1 

Yola pek pis, pek kirli girdim ama af­
fet, hapisten kurtuldum, zindandan çıktım, ne 
yapayım? 
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HİKAYE: ŞEYH EBU SAİDİ MiılNE 
VE SARHOŞ 

Ebu Saidi Mihne, bir gün yol erleriyle 
tekkedeydi. · 

Afil.aya ağlaya kararsız ve perişan bir 
halde bir sarlıoş çıkagelip tekkeye girdi. 

Yapılmayacak şeyleri yapmaya, ağla­
maya, sarhoşluklar etmeye başladı. 

Şeyh, onu yanına gelmiş •.  yerlere yıkıl­
mış görünce acıdı, ayağa kalktı; 

Dedi ki: Ey sarhoş, kendine gel. . .  bu­
rada pek o kadar gürültü yapma. Neden ağhyor­
sun? Elini bana ver, kalk! 

Sarhoş dedi ki: Ey şeyh, Allah sana 
yardım etsin; elden tutmak, senin harcın değil! 

Sen, başını al da ercesine yürü git. 
Baş aşağı yıkılmak benim payıma dü$tü, bll'ak 
beni! 

Eğer herkes düşkünlerin elini tutabil­
seydi karınca, yiğitlik meclisinin baş köşesine ge­
çer kurulurdu. 

El tutmak, senin işin değil, yürü! Ben, 
sence sayıya geleceklerden değilim, haydi oradan 
çekil! 

Şeyh, onun derdinden yerlere yıkıldı, 
sapsarı yüzü, kanlı gözyaşlarıyla kızıla boyandı. 

Ey kendisinden başka bir var olma­
yan, ey herkesin feryadına ancak kendisi yetişen, 
benim imdadıma sen yetiş! Düştüm, benim elimi 
sen tut! 

HİKAYE: MAHŞER GÜNÜ 

Bir aziz dedi ki: Yarın tek yaratıcı o­
lan Rabbinı mahşer sahrasında benden sorar; 

Ey aziz kişi, geldiğin yerden ne getir­
din derse derimki: Ya Raobi, zindandan ne getire-

377 



MAJ\:i'IKU'T-TAYR 

yim? 
Talihim döndü. Musibetlere boğul­

dum, zintiandan çıkıp gelmişim; başımı, ayagımı 
kaybetmişim; hayran bir haldeyim. 

Avucumda yel, eşiğine toprak oldum; 
senin yolunda zindanlara düşmüş bir kulum. 

Şunu hayal ediyorum: Beni atmaz, lü­
tuf giysileri giydirir, donatırsınl 

Bütün bu pisliklerden arıtır, müslü­
manlıkta başımı yüceltir, beni topraklardan kal­
dırırsın! 

Vücudum, toprak ve kerpiç içine giz­
lendi mi iyi, kötü ne yaptıysa hepsinden geçersin. 

Beni, hiçbir güçlük çekmeden yarattın 
ya . . .  yine öylece bağışlayıverirsin. Buna da gücün 
yeteri 

HİKAYE: NİZAMÜLMÜLK'ÜN 
DUASI 

Nizamülmülk, ölüm haline gelince de­
di ki: Ya Rabbi, gidiyorum, elimde ancak hava 
var! 

Ey yaratıcı, ey Rabbim, ben, senden 
bahseden kimi gördümse 

Ne çeşit konuşursa etsin, sözünü sa­
tın aldım, ona yardımda bulundum, ona dost ol­
dum. 

Seni satın almayı öğrendim, fakat bir 
gün olsun seni, kimseye satmadım. 

Seni, bir hayli satın aldım ben, fakat 
herkes gibi asla satmadım seni. 

Bunun hakkı için, sen dostu olmayan­
ların dostusun. Bana yardım et, son nefesimde 
satma beni! 

Ya Rabbi; senden başka kimse olma­
yacak, öyle' bir an gelecek. O anda bir soluk bana 
dost ol, yardım et! 
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Tertemiz dostlarım, gözleıi kan ağla­
yarak toprağımdan el çektikleri zaman. 

Sen lü.tf et, bana el ver de hemencecik 
lütuf ve ihsan eteğini tutayım! 
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HİKAYE: HZ. SÜLEYMAN VE 
KARINCA 

Hz. Süleyman, bunca yüceliğiyle aciz 
kaldı da topal bir karıncaya sordu; 

Dedi ki: Ey benden daha çok tozlara, 
topraklara bulanmış mahluk, hangi toprak, daha 
daha çok gamla yoğrulmuştur? · Topal karınca derhal cevap verdi: Da-
racık mezara konan son kerpiç! 

Topraj!ıma o son kerpiç kondu da 
halktan tamamıyla ümidim kesildi mi; 

Ey tertemiz olan Rabbim, toprak altın­
da bütün kfünattan bir ümidim kalmadı mı; 

Son kerpiç, yüzümü örttü mü liitfet, 
sen ihsan yüzünü benden çevirme! 

Ben acizim; toprağa yüz koydum mu 
hiçbir taraftan yüzüme birşey gösterme. 

Bunca günahlarıma rağmen yine de 
ümidim var; Allah'ım, gözüme hiçbir şey göster­
mez. bana hiçbir azapta bulunmazsın. 

Sen kerem sahibisin Yüce Rabbim! 
Gelip geçmiş ne günahım varsa hiçbirini görme! 
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HİKAYE: ACEMİ TELLAK 

Ebu Saidi Mihne hamamda yıkanıyor-
du. Yıkayan tellak, acemi bir adamdı. · 

Şeyh'i keselerken bütün kirlerini kol-
larına sürüp önüne yı_ğıyordu. � 

Bir aralık Şeyh'e dedi ki: Alemde erlik 
nedir? Söyle ey temiz adam! 

Şeyh cevap verdi: Kirleri gizleyip sahi­
bine göstermemek. Halkın gözü önüne yığma­
maki 

Bu cevap, pek büyük bir cevaptı. Tel­
lak, derhal Şeyh'in ayaklarına kapandı. 

Bilgisizliğini kabul etti, tövbe etti. 
Şeyh de bu işten hoşlandı. 

Ey bizi yaratan, besleyip yetiştiren, bi­
ze nimetler veren Allah'ım! Ey padişah, ey kulla­
rın işlerini yapan, onlara keremlerde bulunan! 

Bütün filem halkının erliği. kerem ve 
lütfu, senin ihsan denizinden bir çiğ tanesidir. 

Zatıyla mutlak olarak kalıcı olan sen­
sin. Keremin, lfıtfun övülemez, anlatılmaz! 

Bizim kirliliğimizden, utarunazlığımız­
dan geç; kirliliğimizi gözümüzün önüne getirme; 
yüzümüze vurma! 
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SON 

.Allah'a sayısız minnetler, hamdler, se­
nfilar ve apaçık şükürler!· 

Allah'ım, canımız, senin hamd bah­
çende ululuk sıfatlarını övmede hayran bir hale 
geldi. 

Senin medih ve sena şekerini yiyen, o­
nunla beslenip yetişen gönül kuşu, aşkınla mest 
oldu, güzel _seslerle şakıyan bir bülbüle döndü. 

Acizlik durağında şaşırıp kaldı, par­
mağını dişleyip duruyorl 

Allah'tan sonsuz rahmetler, seçilmiş 
Peygaınber'in ruhuna olsun! 

Kitap, Allah'ın bir ayı olan Receb'in 
yirminci salı günü öğle vakti bitti. 

Huzur içinde, zevk ve safalarla, Al­
lah'ın lütfuyla iyi bir halde, sağlık esenlikle ta­
mamlandı. 

Tamamlandığı zaman, o yüce Allah 
Rasülü'nün hicretinden beş yüz seksen üç yıl 
geçmişti. . 

_ işte bu tarihte bütün erlerin içinden 
ATIAR söz söyledi; sen de ersen onu hayırla an! 

"Allah'ın nimetlerini saysanız, sayma­
ya kalkışsanız" dedi de sonra "Sayamazsınız ki" 
sözüyle bize yanıp yakılıpa ve dert verdi. 

· Daima rahmete mazhar olan Peygam­
ber, bizim derdimize merhem, canımıza devadır. 

Ey Peygamber, can, senin işlerine ta­
mamıyla alınmış kalmış, sana kavuşmaya susa­
mıştır. 

Lütfet de ona bir bak, bir bak da o da 
senin gül yµzünü görsün! 

işte gönül, böyle hayretler içinde tek 
başına kalmış, K.a.h hamdetmede, ga.h dertlenip 
durma.daydı. 

Yüce Allah, yardım etti, kapılar açtı, 
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SÖZLÜKÇE 

Arif: Bilen, bilgi sahibi. 
Batman: Tahıl için ölçü birimi. 
Cedel: Tartışırken kavga etme. 
Cezbe: Hal ehlinin Allah tarafından hayrete daldırıl­

maları. 
Cüz'iyat: Ufak tefek şeyler, başka bir anlama gelme­

yen şeyler . 
. Derviş: Mütevazı ve kaaatkar, maneviyatla gönlü zen� 

gin kişi. 
Gayb: Gizil olan, görünmeyen. His ve akıl ile bilinme-

yen şey. 
· Halvet: Yanlızlık, tenhaya çekilmek. 
Harim: Herkesin giremeyeceği özel yer, şey. 
Hatif: Sesi işitilen ve kendisi görülmeyen seslenici 
Havra: Yahudi Mabedi 
Hikmet: Herkesin bilmediği gizil sebep 
:fliınm�t: Kalp isteğiyle gösterilen ciddi gayret 
�hsan: Iyilik, lütuf, bağışlama. 
istiğna: Allah'ta� başkasının minnetine girmemek. 
Kabı Kavseyn: imkan ve vüzcub ortasında bir ma-

kam. 
Kamil: Olgun, eksiksiz, kusursuz. 
Kemal: Olgunluk, bütün güzel sıfatlara sahip olma. 
Kırba: Deriden su kabı. 
Külhan: Lammada su ısıtmak için ateş yakılan yer. 
Külliy�t: Hepsi,bütün 
Lütfil': Iltifatla muamele etmek. 
Mağrur: Boş bir şeye güvenen. 
Mahlas: Nam, lakap, takma isim. 
Marifet: Bilme, irfan ka7..anmak 
Meczub: Aklı gitmiş, ilahi aşkla kendinden geçmiş. 
Muhtesip: Belediye işlerine bakan memur. 
Mürid: Tarikata katılmış şeyhin talebesi 
Nefiy: Birisini isteği olmadan bir yere sürmek, 
Niyaz: Yalvarma, dua, istek. 
Nutfe: Duru ve safi su 
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Rina; Aldırışsız, Arif olduğu halde sade görünen kişi 
Saka: Su taşıyan 
Seyran: Gezmek, bakıp görmek 
Suret: Biçim, görünüş, hal 
Sükôt: Susma, konuşmama. 
Tefrit: Ortalamanın aşağışı olmak. 
Tevhid: Birleme, Allah'tan başka ilah yoktur deme. 
Töhmet: Birisine isnad edilen, doğru olup olmadığı 

belirsiz suç. 
Vuslat: Sevdiğine kavuşmak. 
Zahit: Borç olan ibadetlerden daha fazla ibadet eden. 
Zünnar: Hristiyan kemeri 
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